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внесли свой вклад в  реальную угрозу 
разобщения международного сообщества. 

 Моя страна, Польша, готова принять активное 
участие в процессе определения новой роли для 
Организации Объединенных Наций. Мы прилагали 
активные усилия на протяжении всей истории су-
ществования Организации Объединенных Наций и 
хотели бы также внести весомый вклад в ближай-
шем будущем. 
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ждать терроризм и бороться против него, когда он 
поражает одну страну, и закрывать на него глаза 
тогда, когда он поражает другие страны и народы. 
Очень опасно также увязывать терроризм с какой-
либо религией или национальностью, поскольку у 
терроризма нет национальности и нет религии. 
Кроме того, неприемлемо называть терроризмом 
борьбу народов для защиты самих себя или дости-
жения независимости и в то же время игнорировать 
реальный терроризм, который имеет несколько лиц 
и использует различные средства. 

 Оккупация, провокация и агрессия против на-
родов, как, например, действия против Ливии, со-
вершенные в 1986 году, ó это все терроризм. Соз-
дание военных баз на территориях других стран ó 
это терроризм. Полеты, совершаемые над морями, 
которые осуществляются сейчас из прибрежных 
районов других государств и ведут к нарушениям 
территориальных вод, ó это также формы терро-
ризма. Сбитый гражданский самолет, как, напри-
мер, ливийский самолет, который был угнан и сбит 
над Синаем в 1973 году, ó это также терроризм. 
Кровавые расправы ó это терроризм. Подготовка 
экстремистских элементов в некоторых странах и 
содействие их поездкам в другие страны для со-
вершения преступных действий, в том числе 
убийств, как, например, это имело место в моей 
стране в 1984 и 1993 годах, ó это терроризм. При-
обретение оружия массового уничтожения и угроза 
его применения ó это терроризм. Навязывание ка-
ким-либо государством односторонних насильст-
венных мер против других стран и применение тем 
же государством законов в целях наказания других, 
которые поддерживают отношения с этими страна-
ми, ó это также терроризм. Использование Совета 
Безопасности для навязывания санкций против на-
родов в отсутствие каких-либо оправданий или до-
казательств ó это терроризм. Препятствия, чини-
мые Совету Безопасности в вопросе принятия мер 
по защите тех, кто является жертвой убийств и пе-
ремещений, являются поддержкой и поощрением 
терроризма.  

 В силу этих соображений мы считаем важным 
и необходимым принять международные меры по 
борьбе с терроризмом на всех уровнях. Мы полага-
ем, что такие меры были бы эффективными, если 
бы мы их принимали под эгидой Организации Объ-
единенных Наций в соответствии с целями и прин-
ципами ее Устава. Моя страна была в числе тех 

стран, которые первыми начали действовать на этом 
направлении, когда в 1992 году мы призвали Гене-
рального секретаря Организации Объединенных 
Наций обратиться с просьбой о созыве специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной рас-
смотрению средств по борьбе с терроризмом. 

 Сегодня мы вновь обращаемся с этим призы-
вом, будучи убежденными в том, что это наилучший 
путь изучения вопроса о терроризме, с тем чтобы 
прийти к четкому определению терроризма в отсут-
ствие эгоистичного и субъективного подхода. Мы 
также убеждены в том, что это наилучший путь для 
борьбы с этим явлением во всех его политических, 
экономических и социальных аспектах и, следова-
тельно, для принятия необходимых мер по его ис-
коренению. 

 Каждый год мы собираемся для рассмотрения 
и оценки наших достижений. Несмотря на трагиче-
ские события 11 сентября, мы отмечаем, что в пре-
дыдущем году мы были свидетелями многих важ-
ных событий. Генеральная Ассамблея провела бо-
лее чем одну специальную сессию. Под эгидой Ор-
ганизации Объединенных Наций были проведены 
две конференции высокого уровня, посвященные 
положению наименее развитых стран и нашей об-
щей борьбе против расизма и ксенофобии. В декла-
рациях и программах действий, принятых по ито-
гам 
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вполне способны создавать эффективные механиз-
мы решения самых трудноразрешимых проблем. В 
этом контексте мы, в Ливийской Арабской Джама-
хирии, прилагаем последовательные усилия по ока-
занию помощи тем странам, которые в муках пере-
живают конфликты и разногласия. Благодаря прове-
денным в июне текущего года под эгидой Благотво-
рительной организации им. Каддафи переговорам 
между правительством Филиппин и Фронтом Моро 
было подписано Трипольское мирное соглашение, 
положившее конец прискорбному конфликту и 
удовлетворившее чаяния обеих сторон на восста-
новление 
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на и остается оккупированной. Большинство ее на-
рода превратилось в беженцев в различных частях 
планеты, а те, кто остался, были превращены в уз-
ников в своих собственных домах, лишенных эле-
ментарнейших прав человека. Палестинский народ 
подвергается гнуснейшим из преступлений, совер-
шаемых в отношении 
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виняемого носит произвольный, можно ска-
зать, иррациональный характер. 

  Это наводит ...на мысль, что политиче-
ские соображения возможно одержали верх 
над юридически выдержанной оценкой данно-
го дела». 

 Излагая эти факты перед членами Организа-
ции Объединенных Наций, мы тем самым хотим 
подчеркнуть, что обвинительное постановление, 
вынесенное Судом 31 января 2001 года, является 
политическим решением, не имеющим ничего об-
щего с правом. Гражданин Ливии г-н Аль Меграхи 
был похищен по политическим мотивам, как это 
подтверждается в резолюциях и заявлениях, приня-
тых рядом региональных организаций, включая Ор-
ганизацию африканского единства на Встрече на 
высшем уровне в Лусаке, Организацию Исламская 
конференция на двадцать восьмой сессии на уровне 
министров в Бамако, а также Лигу арабских госу-
дарств на встрече министров иностранных дел, со-
стоявшейся в начале этого года в Каире.  

 Мы признательны членам этих организаций, а 
также всем, кто солидарен с нами, за то, что с само-
го начала они стоят на стороне справедливости. Мы 
призываем всех членов Организации Объединенных 
Наций, кто защищает правое дело и справедли-
вость, предпринять необходимые действия, с тем 
чтобы выполнить требования этих организаций. 
Первым таким действием должно стать немедлен-
ное освобождение г-на Аль Меграхи, который был 
осужден по политическим мотивам, не имеющим 
ничего общего с юридическим правом. Его продол-
жающееся содержание под стражей по всем соот-
ветствующим законам и обычаям квалифицируется 
как взятие заложников. 

 Вторым действием согласно этим требованиям 
должно стать категорическое неприятие упорного 
противодействия отмене санкций, введенных про-
тив Ливии, которое означает игнорирование поло-
жений пункта 16 резолюции 883 (1993) Совета 
Безопасности и выводов доклада Генерального сек-
ретаря по данному вопросу. Совет Безопасности 
должен незамедлительно, полностью и навсегда 
отменить санкции, введенные против Ливии, по-
скольку Ливия выполнила все требования соответ-
ствующих резолюций Совета Безопасности, вклю-
чая резолюцию 1192 (1998). 

 Третьим действием должна стать поддержка 
законного права Ливийской Арабской Джамахирии 
на получение достаточной компенсации за матери-
альный ущерб и человеческие потери, понесенные 
Ливией в результате санкций.  

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Теперь я предоставляю 
слово министру иностранных дел и торговли Новой 
Зеландии достопочтенному Филу Хоффу. 

 Г-н Хофф (Новая Зеландия) (говорит по-ан-
глийски): Позвольте мне прежде всего выразить со-
болезнования семьям и друзьям 




